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QUICK FOLDING

/ Laufgitter SQUARE QUICK FOLDING

/ Box Per Bambini SQUARE QUICK FOLDING

/ Parc a bébé SQUARE QUICK FOLDING

/ Parque para bebés SQUARE QUICK FOLDING
/ Mapko SQUARE QUICK FOLDING
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Our mission is to create products that
help you build a loving and carefree family
environment and ensure a safe and happy
childhood for your little ones. Let the
quality and fashionable products provide
a wonderful parenting experience, full of
joy and magical moments.

Your FreeON

Free N

freeonbaby.com

Free 3

FreeON_playpen_SQUARE_quick_folding_book_AS.indd 3 @ 4.06.2026 09:32:13



ASSEMBLY INSTRUCTIONS

/ AUFBAU DES LAUFSTALLS

/ MONTAGGIO DEL BOX

/ ASSEMBLAGE DU PARC

/ MONTAJE DEL PARQUE PARA BEBES
/ OAHI'IEZ S YNAPMOAOIHZHE

/ SESTAVA STAJICE

/ SASTAVANIE VRTICA

/ UTPAJTHA
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FOLDING THE PLAYPEN AWAY

/ ABBAU DES LAUFSTALLS

/ SMONTAGGIO DEL BOX

/ PLIAGE DU PARC

/ PLEGADO DEL PARQUE PARA BEBES
/ ATNAQMA TOY NAPKOY

/ ZLAGANJE STAJICE

/ SKLAPANJE VRTICA

/ CKNTOMYBAHKE HA UFTPAJTHATA
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UNFOLDING THE PLAYPEN INSTRUCTION

RIPIEGAMENTO E CHIUSURA DEL BOX PER
BAMBINI

1. Remove the playpen from its packaging 4.

and bag. Expand the playpen as shown
using both hands.

5.
2. Then pull up the button till you hear a
‘click’, same operation for opposite button. 6.

This indicates the playpen is locked.

3. Cover the fabric on the four corners and

make them straight.

FOLDING UP THE PLAYPEN INSTRUCTION

4, Lift up the fabric on the plastic corner an

Sollevare il tessuto sull’angolo ai lati,
aprire il coperchio in plastica e premere il
pulsante.

Tirare verso l'alto la base del box per
bambini e ripiegarlo.

Fissare il box per bambini con la fascia
allegata.

ASSEMBLAGE ET UTILISATION DU PARC

open the plastic cover, press the button.
5. Fold the playpen and pull up the bottom

of fabric.
6. Tie the folded up playpen with belt.

AUFBAU DES LAUFSTALLS

1. Das Produkt aus der Tragetasche nehmen
und mit beiden Handen wie abgebildet

entfalten.

2. Aufeiner Seite den Verriegelungsknopf

nach oben ziehen, bis dieser horbar
einrastet. Denselben Vorgang auf der

Sortez le produit de son sac de transport
et dépliez-le complétement avec vos deux

mains.

2. D'un cbté, poussez vers le haut le
bouton jusqu'a entendre un clic. Répétez
'opération de I'autre coté. Lorsque vous
entendez le clic des deux cotés, le parc
bébé est correctement verrouillé.
Alignez le tissu sur les quatre cotés afin
gu'il soit uniformément tendu.

PLIAGE DU PARC BEBE

4.

anderen Seite wiederholen. Sobald beide

Seiten horbar eingerastet sind, ist der
Laufstall ordnungsgeman verriegelt.

S.
6.

3. Den Netzstoff gleichmafig Uber alle vier

Seiten ziehen, sodass er straff gespannt ist.

ABBAU DES LAUFSTALLS

Soulevez le rabat aux coins des cotés,
ouvrez le couvercle en plastique et appuyez
sur le bouton.

Soulevez le fond du parc bébé et pliez-le.
Fixez le parc bébé avec la sangle fournie.

MONTAIJE Y USO DEL PARQUE INFANTIL

4. Den Stoff an den Seitenecken nach oben
ziehen, die Kunststoffabdeckung 6ffnen

und den Entriegelungsknopf drtcken.

1.

5.  Den Boden des Laufstalls mittig nach oben
ziehen und den Laufstall zusammenfalten. 2.

6. Den zusammengefalteten Laufstall mit

dem mitgelieferten Gurt sichern.

MONTAGGIO E UTILIZZO DEL BOX PER
BAMBINI

1 Estrarre il box dal borsone di viaggio
e aprirlo come illustrato utilizzando

Saque el producto de la bolsa de viaje y
desdodblelo completamente con ambas

manos.

En un lado, tire del botéon hacia arriba
hasta que escuche un “clic”. Repita el
procedimiento en el otro lado. Cuando
escuche un “clic” en ambos lados, el
parque infantil estara bloqueado de forma
segura.

Alinee la tela en los cuatro lados para que
guede uniformemente tensa.

PLEGADO DEL PARQUE INFANTIL

entrambe le mani. “
2. Quinditirare verso l'alto il pulsante fino 5.
a sentire un “clic”; ripetere l'operazione
anche dall'altro lato. Quando si sente un 6.
“clic” su entrambi i lati, questo indica che il
box & bloccato.
3. Tirare il tessuto ai quattro angoli e
sistemarlo in modo che sia ben teso.
Free@BN
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Levante la tela de las cuatro esquinas, abra
la cubierta de plastico y presione el boton.
Levante la parte inferior del parque infantil
y ddblelo.

Sujete el soporte con el cinturén adjunto.
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OAHI'IEZ ANO'ITMATOZ NAPKOKP EBATOY

1. APAIPEOTE TO NAPKOKPERATO Ao TN
OUCKEUAOoia Kal TNV TOAvVTa PeTAdopds.
AVOIETE TO ¥pNOIPOMOIWVTAS Kal Td SUo

XEPIQ, ONwSs PaivETAl OTNV EIKOVA.

3TN CUVEXEIQ, TPABNETE MPOS TA ENAVW

TO KOUMMi aodAAIoNS JEXP! VO AKOUCETE
£VA XAPAKTNPIOTIKO «KAIK», ENavaAdRBeTe
TNV id1a diladikacia Kal yia To avTiOeTo
Koupni. O rixos «KAIK» UNoSeIkvUEl OTI TO
MOPKOKPERATO EXEI AOPANICEI CWOTA.
TOMNOOETAOTE KAl TEVTWOTE TO UPACHA OTIS
TECOEPIS YWVIES, WOTE VA EPAPHUOLEI CWOTA
Kal va gival NARpwS EUBUYPAPUICHEVO.

OAHIIEZ ANAATNAQZHZ NAPKOKP EBATOY
4. AVOONKWOTE TO UGACPA OTN ywvia

ano MAACTIKO KAl AVOIETE TO MAQCTIKO
KAAUMO. TN OUVEXEIQ MIECTE TO KOUWNI
anaoddaAions.

AINAWOTE TO NAPKOKPERATO KaI TOABNETE
MPEOS TA ENAVW TO KEVTPIKO TUAMA TOU
updopaTos oTn RAoN.

ACPOAIOTE TO SINAWPEVO NAPKOKPERATO
XPNOIKOMOIWVTAS TOV INAVTA CUYKPATNONS.

®

SKLAPANJE VRTICA

4. Podignite navlaku na kutovima stranica,
otvorite plasti¢ni poklopac i pritisnite
gumb.

5. Podignite donji dio vrti¢a za igru i
preklopite ga.

6.  Pri¢vrstite vrtic¢ za igru prilozenim
remenom.

COCTABYBAE U KOPUCTEHE HA
WUrPAJTHATA

1. M3BageTe ro npomsBoaoT o TopbaTa 3a

cKnagmpamse 1 LLeTOCHO packoneTe ro co
nBseTe pate.

[oBneyeTe ro KONYeTo Harope of efaHaTa
CTpaHa Joaeka He cnyuHeTe ,Knmk"
[oBTOpETE ja MCTaTa NocTanka o ApyraTa
CcTpaHa. Kora ke cnyliHeTe ,KNu1K" o apeTte
CTpaHW, UrpanHata obneka e 6e36egHo
3aKydeHa.

[opaMHeTe ja TKaeHUHaTa o[, CUTe YeTnpu
CTpaHW Taka LWTo Ke buae paMHOMEPHO
pacTerHarta.

NMPEBUTKYBAHE HA UTPAJTHATA

@ _ 4. TlogwrHeTe ja HaBnakaTa Ha arnuTe of
CTpaHUTe, OTBOPETE ja nnacTnyHaTa
SESTAVA STAJICE HaBnaka U NPUTUCHETE ro KomyeTo.
1. lzdelek vzemite iz potovalne torbe in ga z 5. TloAurHere ro AONHWOT AeN OA UrpanHaTa
obema rokama popolnoma razprite. v MPOERTIONETE Ja.
) . . 6. [NpuuBpcTeTe ja UrpanHaTa co
2. Na enistrani povlecite gumb navzgor, da
zaslisite “klik”. Enak postopek ponovite Se npunoxeHara nexTa.
na drugi strani. Ko zasliSite “klik” na obeh
straneh, je stajica varno zaklenjena.
3. Poravnajte tkanino na vseh stirih stranicah,
tako da bo enakomerno napeta.
ZLAGANIJE STAJICE
4. Dvignite prevleko na vogalih stranic,
odprite plasti¢ni pokrov in pritisnite gumb.
5. Dvignite dno stajice in jo zlozite.
6. Stajico pritrdite s prilozenim pasom.
L
SASTAVLIANIE VRTICA
1. Izvadite proizvod iz putne torbe i potpuno
ga rasklopite s obje ruke.
2. Povucite gumb prema gore s jedne strane
dok ne ¢ujete “klik". Ponovite isti postupak
s druge strane. Kada ¢ujete “klik” s obje
strane, vrti¢ za igru je sigurno zakljuc¢an.
3. Poravnajte tkaninu sa sve Cetiri strane tako
da bude ravhomjerno rastegnuta.
Free@EN 7
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A IMPORTANT! READ THE
INSTRUCTIONS AND
WARNINGS CAREFULLY
AND KEEP THEM FOR
FUTURE REFERENCE.

\.

Product meets European Standard EN12227:2010.

A WARNING!

- Keep children away while

assembling/dis assembling the
playpen, and always assembled
by adult.

- Always use this playpen on a flat

level surface.

- This is a playpen enclosure for

your child not a sleeping device.

- Do not dismantle the playpen

when the baby is in the playpen.

- Plastic bags are dangerous (not a

toy!). Immediately discard it after
use and save it out of the reach
of children. This way you will
avoid the risk of strangulation or.
suffocation.

- To avoid danger of suffocation

keep this plastic bag away from
babies and children.

- Do not use playpen without the

base.

- Do not place the playpen close to

an open fire or other heat source.

- Playpen is ready for use, only

when all locking mechanisms
are engaged before placing your
child in it.

- All assembly fittings should

always be tightened properly and
that care should be taken that no
screws are loose, because a child
could trap parts of the body, or
clothing (e.g. Strings, necklases,
ribbons for babies dummies),
which would pose a risk of
strangualation. Warning! The risk
of leaving anything in the cot
which could provide a foothold or
present a danger of suffocation or
strangualtion.

- Before use, always check if all

components are well placed and
fastened.

- Do not use the cot if any part is

broken, torn or missing and use
only spare parts approved by the

Free@N)
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manufacturer. - Do not store any items in the

- Monitor you child closely at all play yard. Leaving various things
times. can pose a risk of strangulation
Suitable for children age from 6 or suffocation, and they can also

up to 24 months years and up to serve as a tool for a child to climb
15 kg weight. out of the yard.

- Never attach any cords to the - To prevent injury from falls that
stall. ribbons or toys. Do not leave when the child is able to climb
any things in the play yard that out of the play pen, the play yard
could be used by the child to shall no longer be used for that
climb out of it. The product is child.

intended for domestic use only.

CLEANING AND MAINTENANCE

Clean the bed with a damp cloth. Parts of the product need not be further
lubricated. Always dry the metal parts; This way you will prevent the
formation of rust. Follow the additional instructions on the product’s cover.

A WARNING! ®

Failure to observe additional warnings, instructions for use, and product
composition may result in serious injury or death of the child due to
strangulation, suffocation or strain between the parts of the placenta.

Free 9
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‘'WARRANTY

The warranty period begins at the time of purchase. The warranty period granted is complaint with
the legal warranty period in the country of purchase. In terms of content the warranty covers rework,
replacement delivery, or a rebate as the manufacturer sees fit.

The warranty applies only for the original user. In case of a fault, warranty rights will be applicable only

if the dealer, where the item was purchased, is notifired immediately after initial detection. Should the
dealer be unable to remedy the issue, then the product will be returned to the manufacturer with a
detailed description of the fault, and with the official purchase document including the date of purchase.
The manufacturer shall not accept liability for faulty products not delivered by him.

WARRANTY CLAIMS ARE VOID IF:
The product was modified.
The product is not returned complete and accompanied by the original purchase document to the
dealer within 14 days of the detection of the fault.
The fault occurred due to inappropriate handling or maintenance or due to other actions that are the
fault of the user, specifically where the user instruction were not complied with.
Damage to the product that occurs as a result of normal, everyday use, e.g. wheel wear, scratches
on aluminium/metal/plastic, discolouration, fading and deterioration of materials, which occurs over
time or due to non-observance of the instructions for use.
Injuries resulting from falls, collisions, blows, careless handling, contact with inappropriate liquids, fire
or other external causes are excluded.
Improper composition and improper maintenance, thefts, damages that occur during the transport
of goods, amage caused during servicing or tampering with the product by an unauthorized person.
Repairs on the product were carried out by third parties.
The defect was caused by an accident.

@ - The serial nuber has beed damaged or removed.

Modifications to or deterioration of the product caused by the contractually agreed use of the
item (normal wear and tear) will not be accepted as a warranty claim. Any services rendered by the
manufacturer in case of a warranty claim shall not extend the warranty period.

WARRANTY

Product Code:
Product name:
Product Barcode:
Serial number:
Color:

Date of delivery:
Signature and stamp:

Apolio d.o.o. Authorized service: Apollo d.o.o.
Puhova ulica 18, Sl - 2250 Ptuj Puhova ulica 18, Sl - 2250 Ptuj
E-Mail: info@apollo.si, apollo.si servis@apollo.si

10 Free@BN
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AACHTUNG! VOR DER
VERWENDUNG LESEN
SIE AUFMERKSAM DIE
GEBRAUCHSANWEISUNG
UND HEBEN SIE SIE FUR
SPATER AUF.

\

Bauen Sie das Produkt mit Hilfe der Bildanleitung zusammen.
Das Produkt entspricht dem Standard EN12227:2010.

* A WARNUNGEN!

- Kinder muUssen beim Auf- und

Abbau des Laufgitters einen
Sicherheitsabstand einhalten.
Das Produkt darf nur von einem
Erwachsenen aufgebaut werden.

- Stellen Sie das Laufgitter nur auf

einer ebenen, horizontalen Flache
auf und verwenden Sie es dort.

- Das Produkt ist nicht zum Schlafen

fur Kinder geeignet.

- Bauen Sie das Laufgitter nicht

ab, solange sich ein Kind darin
befindet.

- Die Verpackung ist gefahrlich

(kein Spielzeug!), deswegen
verwerfen Sie sie sofort nach der
Verwendung bzw. bewahren

Sie sie auRBer Reichweite von
Kindern auf. Somit verhindern
Sie die WUrgungs- bzw.

Erstickungsgefahr.

- Benutzen Sie das Produkt nicht

ohne Grundlage.

- Stellen Sie das Laufgitter nicht

in die Nahe des offenen Feuers,
der Heizkdrper oder anderer
Warmequellen.

- Bevor Sie das Kind ins Laufgitter

legen (vor der Verwendung)
Uberprufen und gewahrleisten Sie,
dass das Gestell des Laufgitters
vollkommen gehoben bzw.
gedffnet ist und dass alle SchlieR-/
Blockiermechanismen gut
eingeklinkt sind.

- Alle Befestigungsteile mussen

Sie immer gut festschrauben.
Regelmafig Uberprufen Sie alle
Befestigungsteile und schrauben
Sie sie nach Bedarf fest. Passen

Free@N)
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Sie auf, dass die Schrauben nicht
gelockert sind, weil sich sonst
das Kind verletzen kann oder an
ihnen mit der Kleidung stecken
bleibt (Bander, Ketten, Schnuller-
Bandern, ...). Lockere Schrauben
stellen eine WUrgungs- bzw.
Erstickungsgefahr dar.

- Lassen Sie im Laufgitter
keine Sachen, weil sie dem
Kind als Hilfsmittel beim
Herausklettern aus dem
Laufgitter dienen kénnten oder
stellen eine WUrgungs- oder
Erstickungsgefahr dar.

- Vor der Verwendung Uberprufen
Sie immer, ob alle Bestandteile gut
montiert und befestigt sind.

- Benutzen Sie das Produkt nicht,
wenn irgendein Teil beschadigt
oder abgenutzt ist oder sogar
fehlt. Verwenden Sie das Produkt
nicht, bis der Fehler nicht beseitigt
ist. Verwenden Sie immer nur
original Ersatzteile oder die, die
vom Hersteller oder Distribuenten
genehmigt wurden. Zusatzliche
Teile, die nicht vom Hersteller

REINIGUNG UND PFLEGE
Das Produkt reinigen Sie mit einem feuchten Tuch. Die Bestandteile des
Produkts muss man nicht zusatzlich schmieren. Die Metallteile mussen
immer gut getrocknet werden; somit verhindern Sie den Rost. Beachten
Sie die zusatzlichen Anleitungen am eingenahten Etikett.

A WARNUNG!

genehmigt sind, durfen Sie nicht
benutzen. Hangen Sie nichts an
das Produkt.

- Lassen Sie das Kind niemals

unbeaufsichtigt.

- Das Laufgitter ist fur Kinder von 6

bis 24 Monaten und bis max. 15 kg.

- Befestigen Sie keine Schnurchen

bzw. Bander oder Spielzeug.

- Lassen Sie im Laufgitter keine

Sachen, die dem Kind als
Hilfsmittel beim Herausklettern
aus dem Laufgitter dienen
kdnnten.

- Das Laufgitter ist zum

Hausgebrauch gedacht. Bewahren
Sie keine Sachen im Produkt.

- Das Hinterlassen der Gegenstande

kann Wurgungs- oder
Erstickungsgefahr darstellen, dem
Kind kdnnen sie aber als Hilfsmittel
beim Herausklettern aus dem
Laufgitter dienen.

- Um die Verletzungen wegen der

StuUrze zu verhindern, verwenden
Sie das Laufgitter nicht mehr,
wenn das Kind schon krabbelt
oder sich aus dem Produkt erhebt.

Nichtbeachtung der zusatzlichen Anleitungen, der Gebrauchsanweisung
und der Zusammenbauanleitung kann wegen Wurgung, Erstickung oder
Einklemmmen zwischen den Teilen des Laufgitters ernste Verletzungen oder

den Tod des Kindes verursachen.

Free@N)
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‘GARANTIE

Sehr geehrter Kauferin/Nutzerln des Produkts,

die Garantie gilt vom Tag des Kaufs des Artikels. Der Garantieanfang hangt von der gesetzlichen
Gultigkeit im jeweiligen Land ab. Inhaltlich umfasst die Gewahrleistung nach Wahl des Herstellers
Nachbesserung, Ersatzlieferung oder Minderung.

Die Garantie gilt nur far den urspriinglichen Benutzer. Im Falle eines Mangels bestehen
Gewahrleistungsrechte nur, wenn der Handler, bei dem der Artikel gekauft wurde, unverziglich nach
erstmaliger Entdeckung benachrichtigt wird. Wenn der Handler das Problem nicht beheben kann, wird
das Produkt mit einer detaillierten Fehlerbeschreibung und dem offiziellen Kaufbeleg mit Kaufdatum
an den Hersteller zurickgeschickt. Der Hersteller Ubernimmt keine Haftung fur fehlerhafte Produkte, die
nicht von ihm geliefert wurden.

DIE GARANTIE DECKT NICHT:
Wenn das Produkt modifiziert wurde.
Wenn das Produkt nicht innerhalb von 14 Tagen nach Feststellung des Mangels vollstdndig und
zusammen mit dem Original-Kaufbeleg an den Hdndler zurldckgeschickt wird.
Der Fehler auf unsachgemdBe Behandlung oder Wartung oder auf andere vom Benutzer zu
vertretende Handlungen zurlckzufihren ist, insbesondere bei Nichtbeachtung der Benutzerhinweise.
Beschddigungen am Produkt, die als Folge der Ublichen, alltdglichen Nutzung entstehen, wie z.B.
Rd&derabnutzung, Kratzer am Aluminium/Metall/Plastik, Entfarbung, Verblassen und ausgediente
Materiale; dazu fihrt im Laufe der Zeit oder wegen der Nichtbeachtung der Gebrauchsanweisung.

- Ausgeschlossen sind Beschddigungen, die als Folge eines Sturzes, Zusammenpralls, Schlags,
nachldssigen Umgangs, Kontakt mit nichtentsprechenden Flissigkeiten, Feuer oder anderen @
Ursachen entstehen.

Einen falschen Zusammenbau und eine falsche Pflege.

Beschddigungen, die beim Transport der Ware entstehen.

Beschddigungen, die wdhrend des Services oder beim Eingreifen ins Produkt von einer
nichtzugelassenen Person entstehen.

Die Seriennummer wurde beschddigt oder entfernt.

GARANTIE

Chiffre des Produkts:
Name des Produkts:
Balkenkode des Produkts:
Seriennummer:
Farbe:

Das Datum der Ubergabe des Produkts dem Kdaufer:
Der Stempel des Ubergebers:

Apolio d.o.o. (GmbH) Zugelassener Service:
Puhova ulica 18, Sl - 2250 Ptuj Apolio d.o.o. (GmbH)
E-Mail: info@apollo.si, apollo.si Puhova ulica 18, Sl - 2250 Ptuj

servis@apollo.si

Free@N) B
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ISTRUZIONI PER L'USO!
ATTENZIONE! PRIMA
DELL'USO LEGGERE
ATTENTAMENTE

LE ISTRUZIONI E
CONSERVARLE PER UN USO

SUCCESSIVO.

J

Assemblare il prodotto utilizzando le istruzioni illustrate. Il prodotto &

conforme allo standard EN12227:2010.

A AVVERTENZA!

| bambini devono mantenere
una distanza di sicurezza durante
il montaggio e lo smontaggio
del box. Il prodotto pud essere
assemblato solo da un adulto.

- Posizionare e utilizzare il box

esclusivamente su una superficie
piana e orizzontale.

- |l prodotto non é progettato per

essere utilizzato come letto per i
bambini.

- Non smontare il box mentre il

bambino si trova al suo interno.

- L'imballaggio di plastica e

pericoloso (non € un giocattolo!),
quindi gettarlo immediatamente
dopo I'uso ovv. tenerlo fuori dalla
portata dei bambini. In questo

modo eviterete il pericolo di
strangolamento o soffocamento

- Non utilizzare il prodotto senza la

base.

- Non posizionare il box vicino

a fiamme libere, radiatori,
apparecchi di riscaldamento o
altre fonti di calore.

- Prima di mettere il bambino nel

box (prima dell'uso), controllare
e assicurarsi che il telaio del box
sia completamente sollevato o
disteso e che tutti i chiavistell/
meccanismi di bloccaggio si
siano chiusi correttamente.

- Tutti i dispositivi di fissaggio

devono essere sempre serrati.
Ispezionare regolarmente tutti i

Free@N)
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dispositivi di fissaggio e serrarli
nuovamente se necessario. Fare
attenzione a non allentare le
viti del letto, poiché il bambino
potrebbe ferirsi o rimanere
incastrato con parti d'indumenti
(cordicelle, catena, cinghie
del ciuccio, ...). Le viti allentate
comportano un rischio di
strangolamento o soffocamento.
- Non lasciare mai oggetti nel
box, poiché potrebbero essere
utilizzati dal bambino per uscire
dal box o rappresentare un
rischio di strangolamento o
soffocamento.
Verificare sempre che tutti i
componenti siano correttamente
installati e fissati prima dell’'uso.
- Non utilizzare il prodotto se
qualche parte € danneggiata,
mancante o usurata. Non
utilizzare il prodotto fino a
quando il guasto non & stato
riparato. Utilizzare sempre solo
ricambi originali o approvati dal
produttore o importatore. Non

PULIZIA E MANUTENZIONE

utilizzare accessori non approvati
dal produttore. Non appendere
nulla al prodotto.

- Non lasciare mai un bambino da

solo incustodito.

- Il box € adatto ai bambini di eta

compresa tra 6 e 24 mesi e con
peso fino a 15 kg.

- Non fissare mai alcuna cordicella

o nastro al box o giocattoli.

- Non lasciare nel box nulla che

possa servire da aiuto al bambino
per alzarsi dal letto.

- Il box & solo per uso domestico.

Non conservare alcun oggetto nel
box letto.

- Lasciare varie cose puo

comportare un rischio di
strangolamento o soffocamento
e pud anche servire come aiuto al
bambino per uscire dal box.

- Per evitare lesioni dovute a

cadute, non utilizzare il box
guando il bambino inizia a
gattonare o puo arrampicarsi sul
prodotto.

Basta pulire il prodotto con un panno umido. Non & necessario lubrificare
parti del prodotto. Asciugare sempre bene le parti metalliche; questo
impedira la formazione di ruggine. Seguire le istruzioni aggiuntive sulla

cucitura del prodotto.

A AVVERTENZA!

La mancata osservanza delle avvertenze aggiuntive, delle istruzioni per
l'uso e dell'assemblaggio del prodotto puo provocare gravi lesioni o la morte
del bambino a causa di strangolamento, soffocamento o pizzicamento tra

le parti del lettino.
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‘GARANZIA

Il periodo di garanzia decorre dal momento dell'acquisto. Il periodo di garanzia concesso corrisponde al
periodo di garanzia legale nel paese di acquisto. In termini di contenuto, la garanzia copre la revisione, la
consegna sostitutiva o uno sconto a discrezione del produttore.

La garanzia si applica solo all'utente originale. In caso di difetto, i diritti di garanzia saranno applicabili
solo se il rivenditore, presso il quale e stato acquistato I'articolo, viene informato immediatamente
dopo il primo rilevamento. Se il rivenditore non & in grado di porre rimedio al problema, il prodotto
verra restituito al produttore con una descrizione dettagliata del difetto e con il documento ufficiale di
acquisto che riporta la data di acquisto. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per prodotti
difettosi non forniti da lui.

1 DIRITTI DI GARANZIA NON SONO VALIDI SE:

- Il prodotto é stato modificato.

- Il prodotto non viene restituito integro al rivenditore entro 14 giorni dalla scoperta del difetto, nonché
accompagnato dal documento di acquisto originale.

Il guasto si é verificato a causa di manipolazione o manutenzione inadeguate o & dovuto ad altre
azioni imputabili all’'utente, in particolare laddove le istruzioni per I'utente non sono state rispettate.
Danni al prodotto dovuti al normale utilizzo quotidiano, ad es. usura delle ruote, graffi su alluminio/
metallo/plastica, sbiadimento, scolorimento e deterioramento dei materiali, che si verificano nel
tempo o per inosservanza delle istruzioni per I'uso.

« Sono esclusi i danni derivanti da cadute, urti, colpi, maneggio incauto, contatto con liquidi non idonei,
fuoco o altre cause esterne.

+ Montaggio inadeguato e manutenzione impropria, furti, danni che si verificano durante il trasporto
della merce, danni causati durante il servizio di assistenza o la manomissione del prodotto da parte
di persona non autorizzata.

@ - Le riparazioni sul prodotto sono state effettuate da terzi.

- Il difetto é stato causato da un incidente.

Il numero di serie é stato danneggiato o rimosso.

Le modifiche o il deterioramento del prodotto causati dall’'uso contrattualmente concordato dell’articolo
(normale usura) non saranno accettati come reclamo in garanzia. Eventuali servizi resi dal produttore in
caso di reclamo in garanzia non prolungheranno il periodo di garanzia.

GARANZIA
Codice:
Nome:
Codice a barre:
Numero di serie:
Colore:

Data di consegna:
Firma e timbro:

Apollo d.o.o. Servizio di assistenza autorizzato:
Puhova ulica 18, Sl - 2250 Ptuj Apollo d.o.o.
E-Mail: info@apollo.si, apollo.si Puhova ulica 18, Sl - 2250 Ptuj

servis@apollo.si
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A MODE D’EMPLOI !
ATTENTION ! AVANT
UTILISATION, LISEZ
ATTENTIVEMENT LE MODE
D’EMPLOI ET CONSERVEZ-LE
POUR TOUTE UTILISATION

\

ULTERIEURE.

Produit conforme a la norme européenne EN12227:2010.

®

- Les enfants doivent se tenir a

distance de sécurité lors du
montage et du démontage du
parc. Seul un adulte peut monter
le parc.

- Placez et utilisez le parc

uniguement sur une surface
plane et horizontale.

- Ce produit n'est pas congu pour

que I'enfant y dorme.

- Ne démontez pas le parc lorsque

'enfant s’y trouve.

- Les sacs en plastique sont

dangereux (ce ne sont

pas des jouets !). Jetez-les
immeédiatement apres utilisation
et conservez-les hors de la
portée des enfants. De cette
facon, vous éviterez les risques

d'étranglement ou d'étouffement.

A MISE EN GARDE!

- Pour éviter tout risque
d'etouffement, gardez ce sac en
plastique hors de la portée des
bébés et des enfants.

- N'utilisez pas le parc a bébé sans

sa base.

- Mise en garde ! Ne placez pas le

parc a bébé a proximité d'un feu
ouvert ou d'une autre source de
chaleur.

- Le parc a bébé est prét a 'emploi

uniguement lorsque tous les
mécanismes de verrouillage sont
clipsés. Apres cela, vous pouvez y
placer votre enfant.

- Tous les raccords de montage

doivent toujours étre
correctement serrés et il convient
de veiller a ce qu'aucune vis ne
soit desserrée, car un enfant
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pourrait se coincer des parties
du corps ou des vétements

(par exemple, des ficelles, des
colliers, des attaches de tétines),
ce qui constituerait un risque
d'étranglement. Mise en garde!
Le risque de laisser dans le parc
guoi que ce soit peut provoquer
ou présenter un danger de
suffocation ou d'étranglement.

- Avant utilisation, vérifiez toujours

si tous les composants sont bien
placés et fixés.

- Mise en garde ! N'utilisez pas
le parc si une piéce est cassée,
déchirée ou manquante et
n'utilisez que des pieces de
rechange approuvées par le
fabricant.

- Surveillez votre enfant de pres en
permanence.

- Convient aux enfants agés de 6 a

24 mois et pesant jusqu’a 15 kg.

- N’attachez jamais de cordes,

rubans ni de jouets au parc.
Ne laissez rien a I'intérieur du
parc qui pourrait étre utilisé
par I'enfant pour en sortir. Le
produit est destiné a un usage
domestique uniqguement.

- Ne rangez aucun objet dans

le parc. Laisser des objets

peut provoguer un risque
d'étranglement ou de suffocation,
et ils peuvent également servir
d'outil a un enfant pour sortir du
parc.

- Pour éviter les blessures causées

par les chutes, lorsque I'enfant
est capable de sortir du parc, il ne
doit plus étre utilisé pour I'enfant.

NETTOYAGE ET MAINTENANCE

Nettoyez le lit avec un chiffon humide. Certaines parties du produit n'ont pas
besoin d'étre lubrifiées davantage. Séchez toujours les parties métalliques :
de cette facon, vous éviterez la formation de rouille. Suivez les instructions
supplémentaires sur la housse du produit.

A MISE EN GARDE!

Le non-respect des avertissements supplémentaires, des instructions
d'utilisation et de la composition du produit peut entrainer des blessures
graves ou la mort de I'enfant en raison d’'un étranglement, d'une suffocation
ou d'une tension entre les parties du parc.
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‘GARANTIE

La période de garantie commence au moment de I'achat. La période de garantie accordée est conforme
a la période de garantie Iégale dans le pays d’'achat. En termes de contenu, la garantie couvre la
réparation, la livraison de remplacement ou une remise selon le choix du fabricant.

La garantie s'applique uniquement a l'utilisateur d'origine. En cas de défaut, les droits de garantie

ne sont applicables que si le revendeur, ou l'article a été acheté, est informé immédiatement aprés
détection initiale. Si le revendeur n'est pas en mesure de remédier au probléme, le produit est renvoyé
au fabricant avec une description détaillée du défaut et le document d'achat officiel comprenant la date
d’achat. Le fabricant décline toute responsabilité pour les produits défectueux, qu'il n'a pas lui-méme
livrés.

LES RECLAMATIONS DE GARANTIE SONT NULLES SI :
Le produit a été modifié.

- Le produit n’est pas retourné au revendeur, complet et accompagné du document d'achat original
dans les 14 jours suivant la détection du défaut.

- Le défaut est survenu en raison d’'une manipulation et d'une maintenance inappropriées ou d'autres
actions qui sont a la charge de I'utilisateur, en particulier en cas de non-respect du mode d’emploi
par l'utilisateur.

Les dommages du produit résultent d’'une utilisation normale et quotidienne, par exemple I'usure des
roues, les rayures sur 'aluminium/métal/plastique, la décoloration, le blanchiment et la détérioration
des matériaux, qui se produisent avec le temps ou en raison du non-respect du mode d'emploi.

- Les dommages résultant de chutes, de collisions, de coups, d’'une manipulation imprudente, de
contact avec des liquides inappropriés et des flammes ou d’autres causes externes sont exclus.

- L'assemblage et la maintenance sont incorrects et en cas de vol, de dommages survenus lors du
transport de la marchandise, de dommages survenus lors d’une maintenance ou d’une manipulation
du produit par une personne non autorisée.

Les réparations sur le produit ont été effectuées par des tiers. @

- Le défaut a été causé par un accident.

Le numéro de série a été endommagé ou supprimé.

Les modifications ou détériorations du produit causées par l'utilisation contractuellement convenue de
I'article (usure normale) ne sont pas considérées comme réclamation de garantie. Les services rendus par
le fabricant en cas de réclamation au titre de la garantie ne prolongent pas la période de garantie.

GARANTIE
Code:
Nom :
Code-barres:
Numéro de série:
Couleur:

Date de livraison :
Signature et cachet:

Apollo d.o.o. Service agréé: Apollo d.o.o.
Puhova ulica 18, SI - 2250 Ptuj Puhova ulica 18, SI - 2250 Ptuj
E-Mail: info@apollo.si, apollo.si servis@apollo.si
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INSTRUCCIONES DE USO
iADVERTENCIA!

LEA ATENTAMENTE LAS
INSTRUCCIONES ANTES

DE SU USO Y GUARDELAS
PARA SU USO POSTERIOR.

\ y

El producto cumple con la norma europea EN12227:2010.

« M IATENCION!

20

- Los ninos deben mantener una

distancia segura al armar o
desarmar el corralito. El producto
solo debe ser armado por un
adulto.

- Cologue y use el corralito

Unicamente sobre una superficie
planay horizontal.

- Este producto no estd diseflado

para que un nino duerma sobre
él.

- No desarme el corralito mientras

el nino esté dentro.

- Las bolsas de plastico son

peligrosas (jno son un juguete!).
Deséchela inmediatamente
después de usarla y guardela
fuera del alcance de los

ninos. Asi evitara el riesgo de
estrangulamiento o asfixia.

- Para evitar el peligro de asfixia,

mantenga esta bolsa de plastico
lejos de los bebés y los nifios.

- No utilice el parque sin la base.
- jAdvertencia! No coloque el

corralito cerca de un fuego
abierto u otra fuente de calor.

- El parque esta listo para su

uso, sélo cuando todos los
mecanismos de blogqueo estén
activados antes de colocar al nifo
en él.

- Todos los accesorios de montaje

deben estar siempre bien
ajustados y hay que tener
cuidado de que no haya tornillos
sueltos, ya que un niflo podria
atrapar partes del cuerpo, o de
la ropa (por ejemplo, cordones,
collares, cintas para los munecos
de los bebés), lo que supondria
un riesgo de estrangulamiento.
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- Antes de utilizarlo, compruebe
siempre si todos los componentes
estan bien colocados y ajustados.
- No utilice el producto si hay
alguna pieza rota, desgarrada o
faltante, y utilice sélo las piezas
de repuesto aprobadas por el
fabricante.

- Vigile de cerca a su hijo en todo
momento.

- Adecuado para niflos de 6 a 24
meses de edad hasta 15 kg.

- No ate nunca cuerdas a las cintas

exclusivamente a un uso
domeéstico.

- No guarde ningun objeto en el

parque para bebés. Dejar objetos
diversos puede suponer un
riesgo de estrangulamiento o
asfixia, y también pueden servir
de herramienta para que el nino
salga del parque.

- Para evitar lesiones por caidas,

cuando el nifo pueda trepar
fuera del parque, no debera
seguir utilizdndose el mismo para

de la caseta ni a los juguetes. ese nino.
No deje ningun objeto en el

parque para bebés que pueda

ser utilizado por el nino para salir

de él. El producto esta destinado

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO ®
Limpie la base con un pano humedo. No es necesario lubricar las partes del
producto. Seque siempre las partes metalicas; asi evitara la formaciéon de

oxido. Siga las instrucciones adicionales de la cubierta del producto.

A ;ATENCION!

El incumplimiento de las advertencias adicionales, las instrucciones de uso
y la composiciéon del producto puede provocar lesiones graves o la muerte
del nifio por estrangulamiento, asfixia o tensiéon entre las partes del parque
para bebés.
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(GARANTIA

El periodo de garantia comienza en el momento de la compra. El periodo de garantia concedido coincide
con el periodo de garantia legal en el pais de compra. En cuanto al contenido, la garantia cubre la
reparacion, el suministro de repuesto o una devolucién, segun lo estime oportuno el fabricante.

\

La garantia sélo se aplica al usuario original. En caso de averia, los derechos de garantia sélo seran
aplicables si el distribuidor, donde se adquirié el articulo, es notificado inmediatamente después de
la deteccidn inicial. Si el distribuidor no puede solucionar el problema, el producto se devolvera al
fabricante con una descripcién detallada del defecto y con el documento oficial de compra, incluida
la fecha de compra. El fabricante no aceptara responsabilidad alguna por productos defectuosos no
suministrados por él.

LOS DERECHOS DE GARANTIA QUEDAN ANULADOS SI:
El producto no se devuelve completo y acomparnado del documento de compra original al
distribuidor dentro de los 14 dias siguientes a la deteccion del defecto.
La averia se ha producido debido a una manipulacién o mantenimiento inadecuados o debido a
otras acciones que son culpa del usuario, en concreto cuando no se han respetado las instrucciones
de uso.
Los darios al producto que se produzcan como consecuencia del uso normal y cotidiano, por ejemplo,
desgaste de las ruedas, arafiazos en el aluminio/metal/pldstico, decoloracién, destefido y deterioro
de los materiales, que se produzcan con el paso del tiempo o debido al incumplimiento de las
instrucciones de uso.
Quedan excluidas las lesiones resultantes de caidas, choques, golpes, manipulacién descuidada,
contacto con liquidos inadecuados, incendio u otras causas externas.
La composicién inadecuada y el mantenimiento incorrecto, los robos, los darfios que se produzcan
durante el transporte de la mercancia, los darfios causados durante el mantenimiento o la

@ manipulacién del producto por una persona no autorizada

- Las reparaciones del producto fueron realizadas por terceros.
El defecto se debe a un accidente.

- El numero de serie ha sido dafiado o retirado.

Las modificaciones o el deterioro del producto causados por el uso convenido contractualmente del
articulo (desgaste normal) no se aceptaran como reclamacién de garantia. Los servicios prestados por el
fabricante en caso de reclamacién de garantia no ampliaran el periodo de garantia.

GARANTIA
Caodigo:
Nombire:
Cddigo de barras:
Numero de serie:
Color:

Fecha de entrega:

Firma y sello:
Apollo d.o.o. Servicio autorizado: Apollo d.o.o.
Puhova ulica 18, SI - 2250 Ptuj Puhova ulica 18, Sl - 2250 Ptuj
E-Mail: info@apollo.si, apollo.si servis@apollo.si
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A 2HMANTIKO! AIABAZTE
NMPOZEKTIKA TIZ OAHrIIEZ
KAI TIiZ NMPOEIAONOIHZEIZ
KAI ®YANA=STETIZ TIA

. MEAAONTIKH ANAOD®OPA. |

To npoidv nAnpoi To Eupwnaikoé MpoéTuno EN12227:2010.

A NMPOEIAONOIHZEIZ!

- Ta maidid npgnei va

dlaTNpoUV achaAr andéoTaon
KATA TN cuvapuoAdynon/
ArnocuvappoAdynon Tou
napkokpeRaTou. To Mpoiov
JMOPEI Va oUVApPUOAOYNOEi HOVo
ano evNAIKa.

- TONOBETNOTE KAl XPNOIUOMOINOTE

TOV GPAXTN KOVO O€ €MiMNedn,
opIZOVTIa empAvelq.

- To npoidv &ev NpoopileTal yia va

KolpgdTal eva naidi.

- MnNV anocuvapuoAOYEITE TO

NAPKOKPERATO OCO TO MNAIdI
PpiOKETAI YECA OE€ AUTO.

- Ol NNAOTIKES OAOKOUAES €ival

enikivbuves (bev gival maixvidll).
AMopPIYPTE TIS AUECWS PETA TN
XPronN Kal KOATAOTE TIS JAKPIA
ano naidid. Me auTov Tov TPOMo
©a anodUYETE ToV Kivbuvo
OTPAYYAAIOpOU N aodutias.

- Na va anopuyeTe Tov Kivbuvo
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aoodutias, KpaTNOTE AUTH TNV
MAQCTIKI OAKOUAQ UAKPIA ano
HwpEd Kal naidia.

- Mn xPNOIJOMOIEITE TO NAPKO

XwpEis TN BAcn.

- MnNVv TONOBETEITE TO NAPKO KOVTA

O€ AVOIXTN GWTIA I AAAN NMNyN
©EPUOTNTAS.

- To NApPKO €ival ETOIMO yIA XPNOoN,

HOVO OTav OAOI Ol NXAVIOUOI
aodAANIoNS €ival EVEQYOMOINUEVOI
npiv Tono®eTnoeTe To NAIdi oas
JECQ o€ AUTO.

- Oha Ta eEapTnuaTa

OUVAPPOAGYNOoNS Npenel NAvTa
Vva gival oPIyhEVA OWOoTA KAl va
AQUPBAVETAI JEPIUVA WOTE VA
hNV undpxouv XaAapes Rides,
yiaTi €va naidi ©a pynopouce va
nayIbeUoEl YEpN TOU CWHATOS
r pouxa (M.x. Kopdovia, KOAIE,
KOPOEAES YIA MIMIAES HWPWV),
YEYOVOS Mou ©a anoTeAoUce

23
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Kivbuvo oTpayyoAiopoU.
Mpoeibonoinon! O kivbuvos va

adr|ioeTe OTIBAMOTE OTNV KOUVIA
nou 6a PNopouUcE Va MNPOCdEPEI

oTAPIYMA Yia Ta Nodia ry va

anoTeAeoel Kivbuvo aodutias ry

OTPAYYOAICHOU.

- Mpiv anod TN xpnon, EAEYXETE
nAavTa eav OAA Ta EEAPTAATA
€iVal KOAQ TOMOOETNPEVA KAl
OTEPEWMEVA.

- Mn XxpNoIMONoIEITE TNV
KoUVIO €AV KAMOIO JEPOS
€iVAl ONACPEVO, OKIOHUEVO N
AEINEI KAl XONOIWOMOIEITE HOVO

AVTOANOKTIKA EYKEKPIMEVA AMO

TOV KATAOKEU GOTI"].

- Na enitnpeite To Naidi ocas oTevad

avad nNdaca oTIyun.

- KaTdAAnAo yia naidid nAikias ano

6 EWS 24 UNVWYV Kal Ews 15 KIAG

BApos.
- Mnv ocuvbeeTe NoTe KOPSOVIQ,

KopdeAes N Nnaixvidia oTo
ndpKo. MNV apnVeTe TiMoTaA
OTO NAPKO Nou Ba Prnopouace va
xpnoiponoin®ei ano To naidi yia
VA OKAPPOAWOEI €§w ANo AuTO.
To Npoidv NpoopileTal HOVO YIa
OIKIOKHA XPNon.

- MnNVv ano®nKeUETE AVTIKEIPJEVA

OTO NdpKo. H anoBrkeuon
SI1aPOpwWV MPAYUATWY PUMNOPEI

va dnuioupyroel Kivbuvo
OTPAYYOAIOHOU 1 acdutias, kal
€MNioNSs MMNOPEI VA XPNOIEUCOUV
ws gpyaAeio yia eva naidi va
OKAPPOAAWOEI EEW AMO TO MAPKO.

- [a va anoduyeTe TOAUUATIOPOUS

anod NTwoels, 6Tav To Naldi ival
O€ B€0N VA OKAPPOAAWOEI EEW
anod To NdpKo, To Ndpko Sev ©a
MEENEI MAEOV VA XPNOIWOMNOIEITAl
yla auTo To Maldi.

KAOAPIZMOZ KAI 2YNTHPHzH

KaBapioTe TO KPERATI UE EVaA VWO Mavi. AeV XPEIAZETAI MEPAITEPW AiMAVON
TWV PEPWYV TOU MPOiovTos. Na OTEYVWVETE NAVTA TA PYETAAANIKA PEPN. Mg
AUTOV TOV TPOMO ©a AMOTPEWETE TOV OXNMUATIOUO OKOUpPIds. AKOANOUBNOTE
TIS MPOCOETES 0ONYiES OTN BrikN TOU MPOIOVTOS.

A NMPOEIAOMNOIHZH!

H un TApNnon Twyv MNpooBeTwV MPoeldomnoincewy, odnyiwyv Xprnons Kal
oUvOEeoNS ToOU MPOIidVTOoS Pnopei va odnyroel o copapd TPAUUATIOUO N
©dvaTo Tou NaidioU Adyw oTpayyaAiopoU, aopuias r kaTanovnons JeETAEU
TWV JEPWYV TNS MAAKOUVTAS.

Free@N)
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‘ErMrYHZH

H nepiodos eyyunons &ekivd Tn oTIypn Tns ayopds. H nepiodos eyyunons nou napéxeTal €ival cUPNdwvVN
HE TN VOUIUN Nepiodo eyyunons oTn Xwpea ayopds. Ocov apopd To NMEPIEXOHEVO, N €yyUnon KAAUMTEI TNV
enavenegepyacia, TNV AvTIKATACTAGCN 1 TNV €KNTWON, ONwS KPIiVEI 0 KATACKEUAOTAS.

H eyyunon 1oxU€el yovo yia Tov apXIKO XPNOTN. € NEPINTWON OGAAPATOS, Ta SikalwPaTa yyunons 6a
10XUOUV PJOVO €AV 0 avTINPOowros, and ToV ornoio ayopdoTNKE To Npoidv, e160MnoinOei apéows PHETA TNV
apxIkn avixveuon. Edv o avTinpdéownos &ev gival og ©6€on va 810pOwael To NPOBANHA, TOTE TO NPOIOV
©a eNICTPAPEi OTOV KATAOKEUAOTN PE AEMTOPEPN NEPIYPADH TOU OPAAUATOS KAl PE TO ENiCNPO £yypadpo
ayopds, CUUMNEPIAAPPBAVOPEVNS TNS NHEPOUNViAs ayopds. O KOTAOKEUAOTAS HeV anodEXeTal kapia
€UBUVN YIa EAATTWHATIKA MPOIGVTA NMou Sev Nnapaddenkav and auTov.

O1 a§iwoEls eyyUnons gival AdKUPEes eav:
- To npoidv €xel TPOMonoIneEi.
To npoidv dev enioTpadei NARPES KAl CUVOSEUOUEVO Ao To MPWTOTUMO £€yypado ayopds oTovV
aAvTINPOoWNO EVTOS 14 NUEPWY ANO TNV AViIXVEUCH TOU OPAAHATOS.
To oddAUa NPOKANONKE arnd akKATAAANAO XEIPIOHO 1} CUVTAPNON N AOYW AAAWYV EVEPYEIWYV MOU €ival
unaITIéTNTA TOU XPrOTN, CUYKEKPIPEVA OTAV eV TNPAONKAv ol odnyies xprions.
ZnJIA OTO NPOIOV MOoU NPOKUNTEI WS AMOTEAECHA TNS KAVOVIKNAS, KAONUEPIVAS XpNons, n.x. peopad
TPOXOU, YPATZOUVIES OE AAOUMIVIO / HETAAAO / MAACTIKO, ANOXPWHATIOHOS, EEOwpIacua Kal ¢Oopd
UAIKWYV, MOU CUMPBdIVEI JE TNV NAPodo Tou XpOvou N Adyw PN TAPNONS TwV odnylwyv Xprnons.
TpAUPATIOPOI MOU NPOKUNTOUV and NTWOEIS, CUYKPOUOEIS, XTUNRHATA, ArnpOCEKTO XEIPIOHO, Enadn
ME aKaTAAANAG UypPd, MUPKAYIA ] AAAES EEWTEPIKES AITIES AnMOKAgiovTal. AKATAAANAN cUvOeon Kal
AaKATAAANAN cuvVTAPNON, KAOMES, ZNHUIES MOU NPOKUMTOUV KATA TN HETAPOPA ayadwv, ZnUIES Nou
npokaAouvTal KaTd Tn SIdPKEIA TNS CUVTAPNONS A NAPEUPACNS OTO NPOIOV ano pun e§oucioboTnuUEVo
dTopo.
EnMIoKeUEs 0TO Npoidv NpaypaTonoin®nkav anod TpiTous. @
To eEAATTwHA NPOKARONKE and aTuyxnua.

O oeIpIaKoOs apIBuos €xel UNOOTEI ZNMIA 1 €XEl aPaIPEOEI.

Tpononoiroeis R $Oopd Tou NPoidvTos Nou NPokKaAoUvTal and Tn CUPBATIKA CUPGWVNUEVN XPAon Tou
npoidvTos (puciooyikh ¢Oopd) Sev Ba yivovTal SeKTES ws agiwon eyyunons. OnolecdrinoTe UNNPEeCies
nap€xovTal anod Tov KATAOKEUAOTH O€ NepinTwon a&iwons eyyunons 8ev napaTteivouv Tnv nepiodo
gyyunons.

EFMMYHZH

Kwbikos:

ovoua:

Barcode:

OEIPIAKOS APIOUOS:

Xpwpua:

Huepopunvia napadoons:
Yrnoypaon kal oppayida:

Apolilo d.o.o. EZouoloboTnuévn unnpeoia:
Puhova ulica 18, Sl - 2250 Ptuj Apollo d.o.o.
E-Mail: info@apollo.si, apollo.si Puhova ulica 18, S| - 2250 Ptuj

servis@apollo.si
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A NAVODILA ZA UPORABO!

POZOR! PRED UPORABO

NATANCNO PREBERITE

NAVODILA IN JIH SHRANITE
ZA KASNEJSO UPORABO.

®
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Izdelek sestavite s pomocjo slikovnega navodila. 1zdelek ustreza

standardu EN12227:2010.

A OPOZORILA!

- Med sestavljanjem/razstavljanjem
stajice morajo biti otroci na varni
razdalji. Izdelek lahko sestavi le
odrasla oseba.

- Stajico namestite in uporabljajte
vedno le na ravni ravni povrsini.

- Izdelek ni namenjen za spanje
otroka.

- Stajice ne razstavljajte, ko je v njej
namescen otrok.

- Izdelka ne uporabljajte brez
osnove.

- Stajice ne postavljajte v blizino
odprtega ognja, radiatorjey,
grelnikov ali ostalih izvorov
toplote.

- Preden boste v stajico polozili
otroka (pred uporabo) preverite
in zagotovite, da je ogrodje
stajice povsem dvignjeno oz.
razklopljeno in da so vsi zapahi/
blokirni mehanizmi dobro
zaskocili.

- Vse pritrdilne dele morate vedno

dobro priviti. Redno preglejte vse
pritrdilne dele in jih po potrebi
ponovno privijte. Pazite, da vijaki
stajice ne bodo razrahljani, saj se
lahko otrok poskoduje ali zanje
zatakne z deli oblacil (vrvicami,
verizico, trakovi za dudo, ...).
Razrahljani vijaki predstavljajo
nevarnost davljenja oz. zadusitve.

- V stajici nikoli ne puscajte

nobenih predmetoyv, saj bi lahko
le- ti otroku sluzili kot pripomocek
pri plezanju iz stajice ali
predstavljajo nevarnost davljenja
ali zadusitve.

- Pred uporabo vedno preverite

ali so vsi sestavni deli dobro
namesceni in pritrjeni.

- Izdelka ne uporabljajte v kolikor

je kakrsen koli del poskodovan,
manjka ali je obrabljen. Izdelka ne
uporabljajte vse dokler napaka ni
popravljena. Vedno uporabljajte
le originalne nadomestne dele ali

Free@N)
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tiste, ki jih je odobril proizvajalec

ali uvoznik. Dodatkov, ki niso

odobreni s strani proizvajalca ne

smete uporabljati. Na izdelek
nicesar ne obesajte.

- Otroka nikoli ne pustite samega

brez nadzora.
- Stajica je primerna za otroke

starosti od 6- 24 mesecev in teze

do 15kg.

- Na stajico nikoli ne pritrdite
kakrsnihkoli vrvic oz. trakov ali
igrac.

- V stajici ne puscajte kakrsnihkoli

stvari, ki bi lahko otroku sluzile
kot pripomocek pri plezanju iz

postelje.

- Stajica je namenjena le za

domaco uporabo. V stajici postelji
ne shranjujte kakrsnihkoli stvari.

- Puscanje raznih stvari lahko

predstavlja nevarnost davljenja ali
zadusitve, otroku pa lahko sluzijo

tudi kot pripomocek pri plezanju

iz stajice.

- Da bi preprecili poskodbe zaradi

padcey, stajice vec ne uporabljajte
kadar se otrok za¢ne plaziti ali se
lahko povzpne iz izdelka.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Izdelek enostavno ocistite z vlazno krpo. Delov izdelka ni potrebno dodatno
podmazati. Kovinske dele vedno dobro osusite; na ta nacin boste preprecili
nastanek rje. Upostevajte dodatna navodila na vSitku izdelka.

A OPOZORILA!

Neupostevanje dodatnih opozoril, navodil za uporabo in sestavo izdelka
lahko zaradi davljenja, zadusitve ali zatika med dele posteljice povzroci

resne poskodbe ali smrt otroka.
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(GARANCIISKI LIST

1. Podjetje in naslov sedeza garanta:
Apollo d.o.o., Puhova ulica 18, 2250 Ptuj, Slovenija, e-naslov: info@apollo.si / splet: www.apollo.si

2. Datum dobave blaga:

3. Podatki, ki identificirajo blago:

4. Garant jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki za¢ne teci z dobavo blaga potrosniku.

5. Pravice potrosnika, ¢e blago nima lastnosti navedenih v garancijskem listu:
Garancija tece od datuma izrocitve izdelka stranki v trgovini in velja vedno samo skupaj z racunom prodajalca.
Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglagevalskem sporogilu, lahko potrognik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno
30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis od potrosnika prejel zahtevo za odpravo napak, mora
proizvajalec potrosniku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.
Rok iz prejSnjega odstavka se lahko podalj$a na najkrajsi cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave,
vendar za najvec 15 dni. Pri dolocitvi podaljSanega roka se upostevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost
neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za podaljSanje roka in
razlogih za njegovo podaljSanje proizvajalec obvesti potrosnika pred potekom roka 30 dni.
Ce proizvajalec v roku 30 oz. 45 dni v primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potrosnik
zahteva vracilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Ce potrosnik zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga
je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.
Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrosnik zahteva vracilo placanega zneska od proizvajalca, ¢e se neskladnost
pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim proizvajalec
izda nov garancijski list.

@ - Proizvajalec oziroma pooblas€eni servis lahko potrosniku za ¢as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna

garancija, zagotovi brezpla¢no uporabo podobnega blaga.
Ce proizvajalec potrogniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zaasno uporabo, ima potrognik pravico uveljavljati
Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.
Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.

6. Postopek, ki ga mora potrosnik uporabiti za uveljavljanje garancije: Potrosnik obvesti garanta pisno po posti, po e-posti
ali osebno pri pooblaséenem servisu s predlozitvijo dokazil o veljavnosti garancije in nemudoma omogogi pregled
reklamiranega blaga.

7. Rok za resitev reklamacije: 30 dni z moznostjo podalj$anja za najvec 15 dni.

Trajanje garancijskega roka: 12 mesecev.

9. Ozemeljsko obmogje veljavnosti garancije: Slovenija.

10. Opozorilo! Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
jamcevalne zahtevke in da garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost
blaga.

1. Garant zagotavlja potrosniku vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate Se tri leta po poteku garancije

®

GARANCIJA NE KRIJE:

poskodbe na izdelku, ki nastanejo kot posledica obicajne, vsakodnevne uporabe, npr. obraba koles, praske

na aluminiju/kovini/plastiki, razbarvanje, bledenje in dotrajanost materialov, do &esar pride s€éasoma ali zaradi
neupostevanja navodil za uporabo; izklju¢ene so poskodbe, ki so posledica padca, tréenja, udarcev, malomarnega
ravnanja, stika z neustreznimi tekoc¢inami, ognja ali drugega zunanjega vzroka; nepravilne sestave ter nepravilnega
vzdrzevanja,

kraje; poskodb, ki nastanejo med prevozom blaga; poskodb, ki nastanejo med servisiranjem ali poseganjem v izdelek s
strani nepooblasc¢ene osebe.

Garancijski rok pri¢ne teci od datuma izrocitve izdelka kupcu. Za postopek uveljavljanja garancije je potrebno predloziti
izpolnjeno garancijsko izjavo in racun, ki dokazuje nakup izdelka.

\PooblaEéeni serviser: Apollo d.o.o., Puhova ulica 18, 2250 Ptuj, Slovenija, e-naslov servis@apollo.si )
28 Free
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A UPUTE ZA UPOTREBU!
POZOR! PRIJE UPOTREBE
PAZLJIVO PROCITAIJTE
UPUTE | SPREMITE IH

ZA MOGUCU KASNIJU

UPOTREBU.

\.

w

Prije upotrebe pazljivo procitajte i postujte upute te ih spremite
za mogucu kasniju upotrebu! Proizvod sastavite pomocu slikovnih
uputa. Proizvod odgovara standardu EN12227:2010.

A UPOZORENJA!

- Djeca se moraju drzati na
sigurnoj udaljenosti prilikom

sastavljanja/rastavljanja ogradice.

Proizvod smije sastavljati samo
odrasla osoba.

- Ogradicu postavljajte i koristite
samo na ravnoj, vodoravnoj
povrsini.

- Proizvod nije namijenjen za
spavanje djeteta.

- Nemojte rastavljati ogradicu dok
je dijete u njoj.

- Plasti¢na vrecica je opasna (nije
igracka), te je odmah nakon
upotrebe bacite odnosno
spremite van dohvata djece. Na
taj nacin sprijeciti cete opasnost
od davljenja odnosno gusenja.

- Proizvod nemojte upotrebljavati

bez osnove.

- Vrti¢ nemojte postavljati u blizinu

otvorene vatre, radijatora, grijalica
ili ostalih izvora topline.

- Prije nego u vrti¢ postavite dijete

(prije upotrebe) provjerite da

li je okvir vrti¢a u potpunosti
podignut, tj. rasklopljen i da su svi
mehanizmi za blokiranje pravilno
zaskocili.

- Sve pri¢vrsne dijelove uvijek

morate dobro pricvrstiti. Redovito
pregledavajte sve pricvrsne
dijelove i po potrebi ponovno
pricvrstite. Pripazite da se vijci

ne olabave jer bi se dijete moglo
ozlijediti ili zataknuti dijelovima
odjece za njih (uzicama,
vezicama, trakama za dudu...).

Free@N)
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Labavi vijci predstavljaju opasnost
od davljenja odnosno gusenja.

- U vrticu nemojte nikada ostavljati
predmete koji bi lako djetetu
posluzili kao pomoc¢ za penjanje iz
vrti¢a ili predstavljaju opasnost od
gusenja odnosno davljenja.

- Prije upotrebe uvijek provjerite
da li su svi sastavni dijelovi dobro
postavljeni i pricvrsceni.

Proizvod nemojte upotrebljavati
ukoliko je bilo koji dio ostecen,
istroSen ili nedostaje. Proizvod
nemojte upotrebljavati sve dok
greska nije otklonjena. Uvijek
upotrebljavajte samo originalne
sastavne dijelove ili dijelove koje
je odobrio proizvodac ili uvoznik.
Dodatke koji nisu odobreni od
strane proizvodaca ne smijete
upotrebljavati. Na proizvod
nemojte nista vjesati.

- Dijete nikada nemojte ostavljati

samo bez nadzora.

- Vrti¢ je namijenjen djeci izmedu

6-24 mjeseci, maksimalne
tjelesne tezine do 15 kg.

- Na vrti¢ nikada nemojte

pricvrscivati bilo kakve vrpce, tj.
trake ili igracke.

- U vrti¢u nemojte ostavljati

nikakve stvari koje bi djetetu
pomogle da izade iz njega.

- Vrti¢ je namijenjen samo za

domacu upotrebu. U vrti¢
nemojte spremati nikakve stvari.

- Ostavljanje raznih stvari moze

predstavljati opasnost od
davljenja ili gusenja, a djetetu
posluziti kao pripomoc¢ kod
penjanja iz vrtica.

- Nemojte koristiti kolijevku kada

dijete moze samostalno sjediti,
puzati ili se samo podici.

CISCENJE | ODRZAVANIJE

Vrti¢ jednostavno ocistite vlaznom krpom. Dijelove proizvoda nije potrebno
dodatno podmazivati. Metalne dijelove uvijek dobro osusite; tako cete
sprijeciti nastanak hrde. PoStujte dodatne upute koje se nalaze na usivnoj
etiketi proizvoda.

A UPOZORENJA!

Nepostivanje dodatnih upozorenja, uputa za upotrebu i sastavljanje
proizvoda moze zbog davljenja, gusenja ili zapinjanja izmedu dijelova
krevetica uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt djeteta.

20 Free@BN
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(GARANCIJA

Postovani kupac/korisnik proizvoda,

uz normalno koristenje i odrzavanje proizvoda jamcimo njegov besprijekoran rad i jamstveni rok
od 12 mjeseci za materijalne i nedostatke uzrokovane proizvodnjom. Proizvod je besprijekoran

i funkcionalan u prodaji, za 3to se brine poseban odjel proizvodaca. Kupac/korisnik je duzan
pridrzavati se uputa za montazu, uporabu te odrzavanje i ¢is¢enje proizvoda. Ukoliko ste kupili
vec sastavljen proizvod, potrebno je pazljivo provjeriti sastav proizvoda prije upotrebe i po potrebi
pricvrstiti komponente. Za sve vece i manje popravke osigurani su rezervni dijelovi u zakonskom
roku.

Jamstveni rok pocinje teci od datuma isporuke proizvoda kupcu. Za postupak reklamacije jamstva

potrebnOJe dostaviti ispunjenu izjavu o jamstvu i racun kojim se dokazuje kupnja proizvoda.
Tijekom jamstvenog roka otklonit cemo nedostatke na koje kupac ima pravo o vlastitom
trosku.
Svi popravci ¢e se izvrsiti unutar 30 dana od primitka proizvoda na popravak. Ovaj rok se moze
produZiti za dodatnih 15 dana.
Osiguravamo rezervne dijelove i odrZzavanje 36 mjeseci nakon isteka jamstvenog roka.
Rezervne dijelove prodaju oviasteni servisi i uvoznik. Uvijek koristite samo originalne rezervne
dijelove!

- Jamstvo vrijedi na podrucju Republike Hrvatske.

- Jamstvo ne iskljucuje prava kupca koja proizlaze iz odgovornosti prodavatelja za nedostatke
proizvoda.

GARANCIJA NE VRIJEDI U SLUCAJU KADA:
ostecenje proizvoda koje nastane kao rezultat normalne, svakodnevne uporabe, npr.
istroSenost kota&a, ogrebotine na aluminiju/metalu/plastici, promjena boje, blijedenje i
istroSenost materijala do kojih dolazi tijekom vremena ili zbog nepridrZavanja uputa za @
uporabu, - ostecenja nastala uslijed padova, sudara, udaraca, neopreznog rukovanja, iskljuceni
su kontakti s neprikladnim tekuc¢inama, poZar ili drugi vanjski uzroci, - nepravilna montazZa i
nepravilno odrZavanje,
krada, - ostecenja nastala tijekom transporta robe, - ostecenja nastala tijekom servisiranja ili
diranja proizvoda od strane neoviastene osobe. Jamstveni rok pocinje te¢i od datuma isporuke
proizvoda kupcu. Za postupak reklamacije jamstva potrebno je dostaviti ispunjenu izjavu o
Jjamstvu i racun kojim se dokazuje kupnja proizvoda.

GARANCIJA
Sifra proizvoda:
Naziv proizvoda:
EAN kod proizvoda:
Serijski broj:
Boja:
Datum predaje proizvoda kupcu:

Zig prodavatelja
Apollo HR d.o.o. Ovlasteni servis: Apollo HR d.o.o.
Pustodol Zacretski 19A, Pustodol Zacretski 19A,
49223 Sv. Kriz Zacretje, HR 49223 Sv. Kriz Zacretje, HR
E-Mail: info@apollo.hr, apollo.hr E-Mail: info@apollo.hr, apollo.hr
L J
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BAXHO! NMPOUUTAITE
N UHCTPYKLUMUUTE U

NMPEAYIMNPEAYBAMATA

BHUMATEJ/THO U YYBAJTE
n3A MOHATAMOLLUHA
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YNOTPEBA!

MNMpen ynotpe6a BHUMaTE/IHO MPOYUTAjTE ro YNaTCTBOTO U CoUyBajTe
3a noHaTaMoLUHa ynoTtpe6a! NMpou3BoaoT cocTaBeTe ro npemMa
CNTMKOBUTOTO ynaTcTBo. pousBoaoT ogroeapa npeMa ctTaHaAapaoT
EN12227:2010.

A NMPEAYNPEOYBAE!

- [euaTta Mopa Oa oapykyBaaT

6e36eHO pacTojaHme rnpu
CKMonyBakbe/packionyBarse Ha
UrpanuuTeTo. NMNPon3Boa0T MOXe
[0a ro CK/oMyBa caMo BO3paceH.

- MNocTaBeTe ja U KopucTeTe

ja orpagaTa caMo Ha paMHa,
XOPU30HTaNHa MnoBpLUMHA.

- [Mpon3BOOOT HE € HaMEHET 3a

crnmere Ha Hero o CtpaHa Ha
nerte.

- He packnonyBajTe ro MrpaanLTeTo

OogekKa OeTeTo € BO Hero.

- MnacTMyHaTa Keca e onacHa (He e

Mrpadka), ogMa nocre ynotpeba
dpneTe ja OOHCOHO OpXKeTe ja
rnopaneky of aodaT Ha geteTo. Ha
TOj HAYMH Ke crpeYymTe ornacHocCT
o[ 3adyllyBatse.

- TpOV3BOMOT He ro KopucTeTe 6e3

OCHOBa.

- IrpanHaTta He ja mocTaByBajTe

BO 6/1M31Ha Ha OTBOPEH OraH,
pagmjaTopu, Meukn v apyrm
M3BOPMU Ha TOMIMHa.

- [pen oeteTto fga ro craBuTe BO

nrpanHata (npen ynortpeba)
npoBepeTe 1 ocurypajTe ce, ganu
paMKaTa e MoTrnofHo noamrHata
W Oanuv cuTe MexaHn3Mu 3a
BroKMparbe ce NpaBUIHO
aKTUBUPAHMN.

- CuTe efleMeHTH 3a

MPULBPCTYBakbe Mopa CeKorall
na 6upoat 0obpo NPULBPCTEHMN.
PeOoBHO MpaBeTe MNpoBepKa U
[JOKOJKY € MOoTpebHO 3aTerHeTe rv
MOBTOPHO. BHMMaBajTe, 3aBpPTKUTE
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[a He ce nabaBu, bMOEjKM OeTeTo
MOXKe Ja ce rnoBpenu mnmn oa
3arnaBu co obrexkaTa 3a HUB
(>Knum, Tpaka 3a uwyLia u cn.)
NabaBuTe 3aBPTKM NpeTCTaByBaaT
OMacHOCT o[, AaBetbe O4HOCHO
3a4yllyBatbe.

- Bo vrpanHaTa HMKoOralu He
OoCTaBajTe NpeaMeTn KoM Ha OeTeTo
OV Moykene oa My nocny»KaT aa
Cce MCKavun o Hero, 1 NnocTou
OMaCHOCT o[ ryLlleHe OAHOCHO
[aBerse.

- Mpepn ynotpeba cexkoralll
nNpoBepyBajTe Oanu ce cuTte
COCTaBHU fOefoBu 0obpo
MOCTaBEHU U MPULBPCTEHMN.

- Mpouns3BoaoT He ro yrnoTpebyBajTe
aKO HeKoj Oaen e oLTeTeH Unm
HepocTura. Npon3BOAOT He ro
KopWCTeTe ce JoAeKa rpellkaTa He
ce ncnpasun. CeKorallu kopucteTe
OPUIMHAaNHWN Pe3epPBHU OeN0oBU
0[06peHn o NPOU3BOOUNTENOT
W YBO3HUKOT.

- [JlogatoLmn Kou He ce ogobpeHu
o[ CTpaHa Ha Mpoun3BOAUTENOT He
cMeeTe ga MM KopucTuTe.

Ha Npoun3BOOOT He 3aKadyBajTe

YUNCTEHE U OAPXYBAE

MrpanHaTa MUcYMCTETE ja CO BfaykHa Kpna.

HULLTO.
He ro octaBajTe geTteto camo 6e3
Hag3op.

MKOrall He 3aKadyBajTe 6uno
KaKBU Kabnun, BPBKW U UTPAYKM.
Mpen dpnKcupare Ha AHOTO

CuUTe CTpaHuMLKM Mopa Oa bugaTt
N3paMHETU U GUKCUPAHMN.

He cTtaBajTe 6110 KakBM NpegmMeTmn
KOW Ha OeTeTo 61 My NMoMorHarne
[a ce nckaym of KpeBeTOT.
HameHeT 3a oeua oa 6-24 Mecel,
0o. MakcmmManHa TexxmHa 15 Kr.

Bo mrpanHaTta HMKoratll He
MPMLBPCTYBAjTE KPMNUYMHba, TPaKM
NN nrpadvkm.Ha nrpanHata
HWKOrall He OCTaBajTe OoaaToLM
KoW 61 My MOMOrHane Ha OeTeTo
0a n3nese of Hea. MrpanHata e
HaMeHeTa CaMO 3a KOPUCTEHE BO
OOMallUHW YCoBW. HMKorawl He
CTaBajTe M HenoTpebHUTe paboTn
BO Hea.OCTaBaHbeTO Ha PA3MNYHMK
pPaboTn BO MIpasiHaTa MoXe Aa
npeTcTaByBa OMAacHOCT 04 AaBeHse
UKW rylerse, a Ha AeTeTo Aa My
MOCAY>XM KaKOo MPMMOMOLL 33
KauyBarbe HU3 UrpasHaTa.

He e noTtpebHo pa ce

rnoaMadkyBaaT [OefloBMTe Ha MPOW3BOLAOT. MeTanHuTe OefoBM ceKorall
Tpeba oa 6mMOaT 0OOPO UCyLleHW. Taka Ke cripeduTe MnojaBa Ha Kopo3uja.
CnepeTe ro ynaTCTBOTO KO€ Ce Haora Ha eTuKeTaTa.

A NMPEAYNPEAYBASE!

L[OKONKy He ce noyuTyBaaT OOMOMHUTENHW MpenyrnpenyBaHa, yrnaTtCTBOTO
3a yr|0Tpe6a M MOHTaXa Ha npomn3BoaoT MOXXe Oa npegm3BmkKaaT Cepmno3Hn

noppean winm CMPT Ha [OeTeTo rnopaan fdaBarbe,

3agyulyBatbe Unn

3alrlaByBarse I'IOMefy OesioBU o KPEBETHETO.
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B3
TAPAHLIUIA

MounTyBaH KyryBay/ KOPUCHUK Ha MPOU3BOAOT,

Co HOpMariHO KOpUCTEHE W OAPXKYBatbe Ha MPON3BOAOT, rAapaHTMpaMe HeroBo 6ecnpeKkopHo paboTerbe

v rapaHuuja og 12 MeceL Ha AedeKT BO MaTepujanoT 1 NPon3BOACTBOTO. MPOM3BOAOT € MPOoBEPeH U
dyHKLMOHaNeH 3a npoaax6a, a 3a UCTOTO ce rPUKK NocebeH ofaen of CTpaHa Ha NpouseoauTenoT. Kyrysayot/
KOPUCHUKOT Mopa Aa ce NpuapKyBa A0 ynaTcTBaTa 3a CocTaByBatbe, yrnoTpe6a, ofpyKyBae U YMCTere Ha
MPOn3BOAOT. AKO CTe o Kyrusie Mpou3BOAOT BeKe COCTaBEH, BHUMATENHO NpoBepeTe ro npeq ynorpeta v
npuuBpcTeTe r'v AenoBuTe AOKOMKY € NoTpebHo. 3a cuTe norosieMu 1 Nomanu nonpasku, ce o6esbenyBaat
pe3epBHW AeN0BU Cropeq, onpeaeneHNOT 3aKOHCKM PoK. MapaHLumMjaTa NoYHyBa Aa BaXku of, AaTyMOT Ha
vcropaka Ha MPou3BOAOT A0 KyMyBaYoT. 3a pek/iamalimja, noTpe6HOo e 4ocTaBUTe NomnosiHeTa rapaHLMcKa usjaBa
1 dUCKanHa cCMeTKa Co Koja ce MoTBpAyBa KyrnyBaHeTo Ha MPOoU3BOAOT.

3a Bpeme Ha rapaHTHUOT POK HA HALL TPOLUOK Ke r OTCTPaHUMe AedeKTUTe Ha KoM KyryBa4yoT MMA MpaBo.
CuTe NonpaBku Ke rn n3BpLunme Bo POk of 15 paboTHM AeHA o4 NMPUMAHETO HA MPOon3BOAO0T HA MOMNpaBKa.
OBOj poK MOXKe Aa Cce MPOAOC/IKM 3a yIUTe AOMOMHNTENHM 15 pa6OTHM AeHA BO [OroBop CO KyryBayor.
O6e36enyBame pe3epBHU [e/10BU 1 OAPXKYBAHE HA MPOn3BOAOT 36 MeceLn Mo NCTEKOT HA FAPAHTHUOT
nepuon. PesepBHUTE A€/T0BU ' MPOAABAAT OB/IACTEHUTE CEPBUCU 1 YBO3HUKOT. CeKorall Kopucrete
OPUrMHAIHW pe3epBHW fesioBu!

rapaHumjaTa Baxku Ha Teputopumja Ha PC MakegoHuja

FapaHLmjaTa He 1 UCK/TyYyBa MpaBaTa HA KyrnyBA4YOT KOM MpOU3/1eryBaaT of 04roBOPHOCTA HA MpoAaBAYOT
30 JepeKT1 Ha MPon3BOAOT.

FAPAHUMUIATA HE NOKPUBA:
OLUTETYBAHA HA MPOU3BOAOT KOM HACTAHYBAAT KAKO pe3y/ITaT HaQ HOPMAJIHA, CeKOjAHEBHA yrnoTpeba, Ha
rpyYMep UCTPOLUEHOCT Ha TPKA/IATa, rPe6AHULM HA anyMUHUYMOT/ MeTasnoT/ N1acTKkaTa, MpoMeHa Ha
60ja, n361enyBar-€ 1 NPonararke Ha MAaTepPUjasioT 4O KOU AOArd KQKO Pe3y/TaT Ha KOPUCTEHE CO TEKOT HA
@ BpPeMeTo MU/IM Mopaau HeNpPUAPXKyBAH-€ 4O yrNaTcTBATA 3 yroTpeba.,
OLUTETYBAHA KAKO Pe3y/ITaT HA nagd, Cyaap, yaap, HEBHUMATETHO PAKYBAHe, KOHTAKT CO OMACHU TeYHOCTH,
roXkap Wav Apyru HagBopeLLHU MPUYnHU,
HernpaBuUIHO COCTABYBAH-E 1 HEMNPABU/IHO OAPXKYBAHE,
OLUTETYBAHE KO€ HOCTAHQA/IO 3a BpeMe HA TPAHCMOPTOT HA po6aTa,
OLUTETYBAHA KOM HACTAHA/IE KAKO Pe3yNTaT HQ CepBUCUPAHbe UM OTBOPAH-e HA MPOU3BOAOT 04 CTPAHA HA
HeoB/IACTEHO MLie.

[apaHTHMOT POK MOYHyBa Aa Teye of AaTyMOT Ha Mcnopaka Ha KynyBa4yoT. 3a Aa e BanugHa peKnaMaqua'ra, Mopa
Aa gocrasute VI3jaBa 1 puUcKanHa cMeTKa co Koja ce OOKaXKyBa KyrnyBar€TO Ha MPOM3BOOOT.

FTAPAHLUMIA

Lingppa Ha npom3BoaoT:
Ha3ue Ha nponsBogoT:
EAN kog Ha rnpov3BodoT:
Cepucku 6poj:
Goja:
HAdatyM Ha KyryBam-e:
oTnumc v neyaT Ha NpPoAABAYOT:

Anonno MK O1OOEN OBnacTteH cepBuc: Anonno MK JOOEJ
yn. Knupo muropos 6p.13,MK - 1000 Ckonje yn. Kupo muropos 6p.13,MK - 1000 Ckonje
apollogroup.eu. apollogroup.eu.
L J
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THE MOST

MOMENTS
WITH YOUR

CHILD

Apollo d. o. 0.,
Puhova ulica 18, 2250 Ptuj, SI
www.apollo.si

Apollo HR d. 0. 0.,

Pustodol Zacretski 19 a,
49223 Sveti Kriz Zacretje, HR
www.apollo.hr

YBO3HMK M AUCTPUGYTep 3a C.MaKeaoHuja:
Anonno MK AOOEN,

yn. Mepo Hakoe 6p. 124, 1000 Ckonje, MK
www.apollogroup.eu

Made in China / Hergestellt in China
Prodotto in Cina / Fabriqué en Chine

Fabricada en China / KataokeudZeral oty Kiva
Izdelano na Kitajskem / Zemlja porijekla: Kina
MpowuaseneHo 8o Kuka
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